
rtAMLmeni I DS* ITUTA!r»T>« «nliä »oelt <wh j»z trwr p,l yttrrligirt mejk«rm-«in »tlad 
KåTTAM. --»n bl: «tAr: i profri. oa , #.,t, .fv,k,

a»a talat sanning.
*— Jag står balt #tch kållat uti are 

majestat» t>a:*e:
per förtjuaaiog. knappast vetande. 
hv»d jag »kulle aäga..

—‘ K«»r att fatta mig kon.

Hvad re »narr <io TmH Hat ? Vari Den norska nttaafilliUgen. Da?
“*• **r alt »joiwa at." — app-Jb»r n) måar» sill eltalets aiarkt

I - IM sr Bowt. ptttsUcsra. «,*; ®ettmd, bomns.t.m mi,.(Sj» med 4* nv» ranrafalbU,-
sA uraaUrn »m vr.npr o-b tutar i COr tork,ds «* o® nfa. S,l,^0 d»n Pol v-
hornen. — upphste fröken Eva, —5 <rgrm med tröjärmen och sväljde j
oeh alls andra «prro«*r aed. U d*< I .nvftaro*»™» ]!oltn!*ka fBrenmden» .»IleufaU»-
blir baat jag skyndar ned i porten for’ — <tet är han»** pojke, — Lrnipp. •** larförsiaret lärge* ad arta
att få rada på hvar dat bnnoer. • (aUe pekade på siakiarmasUrn, — ****m obrukligt. Hela 

Om att ugoobliek rar bon uppe ^no gjort et. «b som gor ailt ledt i
stan. Han brakar ga mej slantar för

-I nmx t», f. n. befinner har i ~ IM Ur P4 brrV,t- r'aJ *" >=/“ P* m'j' «* drn hi'
IcjM" kallade» ri. eme- den. Han ar kert tiB *"»•'« «■* «* >»"« **> det ar nu i nr*, sången fiefc jaz Cemt: me ar en.

dl» ei ti riwele W#4 fraktan vill,' eka Ijoek — . ljeogen •■eh mo,un. Xalorligtr» iijBir Ir di.
••t* — sullo en afton i ett jladt la* — Oeb bar en »<art kippat — till- 4,1 ^4*r* *1 d* rrwi*a pojkarna.; Celle hifva.le opp två ljumfem
på Paeionrene» leeern. då en uy gnst! lade ja*. — ^ pojkar roro rysliga i fröken! öringar ur fieka» oeb ,lade dem på
trådde ro «eh »leg eig ned i det mor-i — ,|„,t a — svarad» kejearen oeb k"v1' °**n! — *°m 1,41 med elden i bordet framför borgmaslarn.
baste Mnet af rummet Han skällt jag tvektt att lian aåg Met ofverra- d,n,«w ^ odå*"rn* 'kul1' di„h* — Men, - fortsatte Calie. - hade
på iciet t» värkt min uppmärksam-1 ,k,d nt. stryk, eå det sved i »kiunet Hela ;lg ltt ,it. .kulle bli eti så nti
R#t. om han ej fr|n hnfvnl till fot — J»g tror mig känna Hen person. ***" *tomm,r Ätt kala*. -å bad» jag mte gjort >t under |
varit jwrept i en rid. sr art kappa ers majestät åsvftar. — fortsatte jag. °® Äad* k- Än kl?nde r8<i(iaF! sjuttiofem öre. Oeb nu teeker jag att *
IWu-om n ad» jag en ka ml, af. att - m ,r„r jag träffade no.u.m för ~ kU**<1' hon B,J -rnkh* r“l 
de mörka, g anat rande ögon. aom syn- j för«ta gången i går.
1W nfraa kappans reek. voro fastad* — Mrn ej for »tsta. ehf
på mig. bvilket kände» högst obehag- — NVj. en majestät. —
ligt Mina kamrater tyektea emellertid kejearen smålog 
ej ha lagt mark* till främlingen.

i Kyrklig Minneslist®
Laadsmin, sam önska att fl ere isk 

evangelisk luthersk verksamhet iblun t 
j sig, dar de aro bosatta i städer oeb 
I byar eårftl som på landsbypden i <iet- 
1 :a stora framtidsland, behagade till» 
sknfva underteeknad därom, så eeart

— Aldrig skall jag förgata mitt! 
Arets sfveotyr i Per* 
dee gamle åfvmtra. — 
äkallc Vapoleo * bem.iga »alUkap 
troligen förlorat en af erna hasta 
IfHlmnrar. Det bände så här: Jag

ty »tan det

fart-

fdel af den frisinna le
toge Ett stort oeb rikhaltigt lager 

af nya och begagnade eyelar 
och molorrvdir Xy, mo:er- " ml kunn» vidlaga» för atl tillmbl-i- 
cy»l,r från" #250.00 t iil #400.00. jj gl istundin.
begagnade $150 till $200. Cye- 81

satte kljaaren.
•ka?! spåra app en mveket farlig 

•eh ett par af mina kamrater vidjapion. hvdken. *o« jag har ati anled
kejsarens sjätte hasa

önskar jag. att ni « t» nsget oeb ei 
vänstern ar af samma uppfattning. 
<Vh då <»ek*iå den radikala vänstern

sv>m möjligt, på det alt mått .xA

leke är obenägen atl bifalla ett for- 
'lag i denna riktning, blir resultatet 
äntagligen. att lagen irke kommer att 
träda i kraft.

L P BergsUatn»
Svensk luthersk pastor oeb

m ssiozisswpenorenden' 
114 <*baries St., Wimupeg, Man.

tlar från $35 oeh mera. Fall 
uppsättning af delar oeh nn-> nr iAlla slags reparationer af 
hjul utföres.

North End Cyde | 

Company. |

•seaeke LsUurttå syrksa. U;ia an.

H vad anses er 
bästa häst värd?

reaatair v — ä»a*a—e: HlflMi II li
4t<nkoS U »s; o.ioutai*. d».:

IL T a. a. — t. S DaklWt gseter. Ht

han kan srå hem oeh klå sin egen i nntå Blaa41t»vttA» Bapttwt*rr*ss. L#- 
taa >m wk Kil* et. — 
ku kl. 11 t. aa. ed. kL T a. a#.; Statåfi- 
»kela kt I s a.; u|loata6t# kl 4.41 a. m.

— Ml*
Le al* Daren. alailctlrkaa. 871 Beaaetyae 
•ve. — i. Olaaåee. »—ter. 111 KU* et.

| — Syn* det om de fått fram red- p»jke.
fkapen nch Flangim* inf — frågade|t,r» Jomwm aMnf,d. C,II» vilt 

j,e ir,ä:. bur*mä»!arn «un je*l tomt det ™t» i j förande.
kaffHoppcn oeb nu lade .hop »in acr- Kpjafvern lyäte i botxmiM.ro, ö-j 

1 — Nåval. kapten. återtog hän r,tf g »n oeb det nekte förrädUkt i mun-
H» rm alltför lifligt •r««eUaMa «ned|#fter en *tnnd. åter allvarlig. — jaz I — Jag ser att sila karlarna rusat g.poma på honom. Med tillkampadt 
Paatoureau* utmarkta nner. Till slut j önekar, att ni fångar Henne spion från Lofberg* nybygge for att hjälpa* allvar vände han sig till slaktarn 
r«*te sig Pierre Pombal n: minns., ,<0 for bottom till m:g morgon bit- till oeh — ja-------nu springer di alle-
be" **“ * d,1*lV ,M"*k'*,rdr!';d" 'i »"»"■ IM *r «f >-tt»r»t« vik;. mel vsor o* hinUr «b principer ätt pojkar *ka »ga« i'
grefb innan Orseneki* skull — fyllde j att ban bl.r tagen. Vi för*tårf Vi ja. nu kommer slangarna nrk«å.
•ltt gla« till brädden oeh sade:

— Mma v*:,ner. *i skola nn

Med en ilsken hliek på slak-1 l>en hä*ta hast kan lika lätt 
ådraga <ig spatt. ringbone, 
spliut. curb eller lamhet som 
er sämsta. Dessa åkommor kun
na ej' 1örekommas. men de kun
na botas fort oeh grundligt om 
ni alltid har hemma en flaska 
af det pålitliga

I
PBOHB MAIN 2067. 
849 MADf STREDT.

Opposite Dufferin Are.

an- j
Onedsfer: B4b#b4u II. I i. ■

i «téis Sk sas Mies.—skTTVux. harms* el
L—sa its *h Kil* es. Medseer: RA«.
■Ae—prvdlke» kl. 11 f
>s.» unfdwe*6ls kL 
diksn kl. te m.

Oaedsfsz: Bön eek rlttn*bflrde*a6te kL 
I • •

0B8.

•Andsfssksle kL

— Eftersom let hör till herr Jöns
KENDALL S SPAVIN CURE.

. , tid. oeh eftersom herr Jönsst»ns Txler-l
R.nrmä.t.rn to* h.tt oeb kapp. |sdor ^väl" „.m h»l, vår «t.d .'arbtl 

dröjd» tu öronbltcb i «tmbnr*n for ho|sl< lf ,.,kn< Ar ,g| lflmp. 1 
,tt tand» »n cigarr. m»n b.d» »n; ]igt vi ikeff, rä,,,'
d».t hunnit hslfvär. nedfor troppaii. v.arni,.*»minne,i mt htn mi li .fi, 1„. 
då moster Eva roj»ade efter honom :

— GoJa Natanael var inte orolig

7»rssmllnae*8ie håll* fSrsle IH- 
d—en | »Ineder, då llllfllle gifv* fftr 1b- 
Irtde 1 föresB^scva. Dee dårpå fMjeade 
eCadnes» flr— Herrree b41|« aetlrerd v- 
•wdelbBit »fler hwlrUernötet

gm hjsrtlla labjadsB till vårt eksndlns- 
vieks folk slt b*6ks vårs oKvMlian jrads- 
tiåaeter.Kem aed

Detta läkemedel har varit 
kändt <k*1i omtyckt under 40 år 
bland hä»tn?«re. Det har spa
rat millioner dollars utom en 
mängd tid «**h arbete.

Se här hvad mr feter Olooltf 
i Daniston. Ontario, säger:

‘•Jag har de senaste tio åren 
m*d stor fördel användt eder 
Spavin (’ure *'.

•bist-ph Johnson i Reid Hill, 
»Hger: Jag önskar rekommen
dera Spavin (*ure oeh äfven 
Kemlal!** Bister. Jag botade 
två fall at Kone Spavin <#ch ejt 
fall af (*urb. <m*1i ehuru det tog 
nio månader i ett af des-»a fall 
är äfven detta nu bot ad t.

Jag liar användt er Spavin 
C’are i flera år oeb alltid funnit, 
det utmärkt.

Haf alltid på lager en flaska. 
Jn-t en flaska af Kendall 's 
Spavin Cure 
k ert <H'h pålitligt botemedel. 
Pris $1.00 pr flaska eller 6 fla
skor for $5.00. Rekvirera vår 
värdefulla bok, “Treatise on the 
Horse", (»ratji hos dniggister 
eller orn ni tillskrifver oro.

| kan ga nn.
Mi.-ia allvarlig*«te farhågor hade 

främlingen boska en ekål for Hnienmen» hlifvan-1 bhfut bekräftade
d* häreka re lefve den lille korp j fastoureaux forra aftonen var en
ralen. kamrater, lefve Napoleon! | farlig spion, tanhan ia .pist
Hurra!

nu upp
görande en plan att «töna Napo- 

H«r vi hurra le! Bagarn# tömde*ileon. (»eh om han lyckade*, var då ej 
onder jubel. j iag att klandra ! H varför Hade jag ej

utropade 1 tvungit honom att »lå*- kvällen för- 
nn Herre. *|«rrtnde pi den mörka sr^ j ut 1 Så ifrig var jag. att kl.n-kan ej 

Hör på. »pion! 
ej Napole-ms 

ditt namn. eländige

•traffning.
r ^laktarmä-la ni ref sig bakom ii ra t 

e’t ögonblick innan hatt «v»r:td«\

Ml vi vilts (Sr* t!f rMi’ 
J Sålietrö*. peetee. 

Boet ed: 166 Kttv» et. etr— invid kyrkaa, 
TvLfon: M. til»

Ielden är redan »läckt!
— H vad nu di f Var det bara faDkt |

(»in det nu ar sanni. **<mi pojken 
^ iiar sager. hvilket jag rutH-ke letuf- 
lar <* bör d«n k biifi. torn hs toiald- 
rar i lifvet. l»e<i mffa», i <lera*e< hem. 
•la itn-akta nn go.% lieri horgniästarn

Ha,MA. fÄrmdare! allarm f
ariee»*ekyräK 

e. oeb Mooteate el. — 68ndeg»r: 
in kl. 10 I. *<*.; predikan kl. 11 

(. a Mk IL T t k Tersdager: BSaaeUte 
kL I t. a. — Aaei Berd, 109 Meaieal» el.

Blvvtwd Skandtaerl
— Virot inte. Åh. inte kan pojker, 

lefva. om de inte får ställa till olye-
Ntvtei erve
•6ndag*kolatahen i hörnet var mer än *ex. da jag infann mig pi 

den uttatfa mötesplatsen. Min mot-Hv arfor' drieker du 
skål? Hvad ä. 
lmnd?

kor. Bokhandlarn ropade j*i'? n*i nm» 
åt fÖtiKtret. att elden redan äi tlackt

- n»l är telefonbud ■ ill borgmä- a" vi hindn" 11,1 »' i" att ,
ingen skada är tkedd. Koiu nu Calie

tes naturligtvis ej till, 
«»ch efter en lång sliiad* väntan hade Skaadlasvleke Friienlngsai 

ge» ev». — Böndsger: kalf 4 e. ka* • 
I e. B.; Tledegar: kl. • e. ■. Torsdagar: kl. 
I e. ra LSrdagar: kl. • a. m. 1 :eta eUadagr» 

b varje eåaad klå!pt*ppvoe laakvia kL

•94 La-

boi jatle fräevJag fruktar.
V.ngen. och jag tyckte mig spara ett 
håoamie tonfall 
monsieur druckit val mycket. Hvad 
mitt uamn angår. ■»* ar det ej min 
vana att anfört ro det åt först a bä

st a rn. anmäJd* detsamma jung
frun som kom utfarande genom tam- ^utuaM* *a du *‘t! niål mat

hemma te varat.

jag nästan tappat tålamodet. då en 
låg b> i«hng kton mig atl ha»tigt vän
da mig om.

i
:■ a it* ro-*t. att burdörren.

• Borgmaslarn sprang ungdomligt j 
lätt uppför trappan igen. och n-o*tr*r här. *vara«ie iMirgmäslarti. och fiilj- 
Eva kilade lik., kvickt till fönstret ^ d# artigt slaktare Jiuisson ut i tani-

' • e. b. — K. Loadetrö». Adj 264 Iisbel et
("alle Kornan stannar lilDv idareMonsieur drömmer tydligen. — 

sade en gäcka,uU* rost. «M-h en miirk 
geataJl. *<»ni jag geria«t igenkände, 
framträdde nr ruinen* skugga. — 

Är det (»ehagi.ga il?ömmar?
Mitt enda siar hewtod i alt draga 

rintt *iänl.

Korek* Lntkerek» Kyrkea. — Ovietjåkil 
feverjo iSedeg. eåfrsml •< —eerlnnde B*d- 
dele* 1 denna tidelag, oek till lider tillkänna- 
gifvet I »ybe»—fdelulngoa Predik— i lelånd- 

i eka ball 
! Dt X.

Därefter närmad*sta krogkund 
hän sig vårt bord. alltjamt dock »*A1- 
lande *$g si mycket «'»m möjlig» i 
okuggan, oeh räckte at « n band ef
ter ett fullt gla*. Hur hastigt det
ta an *kedde. hann iag dock laggu

buren.tor att göra nya iakttagelser.
Ja. här kommer li tillbaks alle-

•b. hörna, af MeO* ©oh 8arg*®*- —• 
Tervll**. Pwtor, 711 Vietev et.

Whitemonth. Pastor J. O. Lind- 
quist från Kenora gör söndagshesök 
i Whatemouth sista söndagen i hvar- 
je månad.

Kenora. Gudstjänsterna börjas kl. 
110,45 f. m., 7,30 e. m. och söndags- 
j skolan kL 9.45 f. m. hvarje söndag, 
i Andra möten hållas enligt på lyan ing 
j vid söndagens gudstjänster. J. 0. 

Lindquist pastor. Bostad: Luther
ska kyrkans pastorsboställe, ett kvar
ter söder om kyrkan.

Fort William och Port Arthur. C. 
0. Olander, pastor, hostad 639 South 
Mark Str. Telefon 903 Fort William. 
Gudstjänster enligt lysning i dessa 
städers lördagstidningar.

rapporterade hon för 
J*n *om vill höra på. och det hankar 

Körs va ra dig. utländ-ke hund! reda» på nytt frau I.«if bergs bygge, 
rofiade jag Jag t ycker iu#t hvad di <lar gemena

Mondieu. -a vi shigo*! Min mot- pojkarna -*ka vara ledena. ait inte 
siån,lare var dj»rf. -näbb *H*h skick- »tan t tår i ljusan låga Det var nog >,♦* 
lig i utfall, så skicklig, att jag ra« it räkning, atl vi skutie bränna* 
förvånades, — jag. en kapten vid han» inne a!i.hop. 
majestäts husarer.
mången man i 4rid. men aldng den- denna harang, hade borgmästaren af- 
Ties like Hvilka st<dar jag än försök- slutat telefonsamtalet, 
te. så parerade han dem alla.

•— Monsieur är en utmärkt fäkta- huren. gjorde i sa Isdörren en boek-

samnian».
NORGE. ilen är ett sä-

Nya kopparfyndigheter T fjället 
Stonskarven vid Aurnsiind*jöti har 
nyligen en nv malmå Iva anträffat* 
och likaså en vid Sorl- gnifvor.

märke, till en stor ring, *om blixt
rade på hans hand.

—- 'Hör j»å. mma herrar! Wetiiiig-
t3ns skål!

Hvilken vanlig fransman s.»m häkt 
skulle ej fäst <»g häl vid. Man visste 
ju, att t. o. m. själfi a kejearen bru
kade dneka denne em störste fiendes 
vkål. Me t x i, officerare vid käjserl ga 
husarerna, — »kulle vi tålä en eådan^iv! utropade jag. Han* enda *var uiug oeh frågade <>m borgmästaren, 
»kyrof f — och på ett franskt värJe-f\ar etr lågt skratt. Likväl tror jag. var hetnam. Till fröken Evas hemliga j 
ku* till på köpet! Aldrig! att nästa utfall skulle fällt honnm. glädje höll han vid örat en elfva

— När monsieur »inskar dricka en 
akål för Napoleon* fiender, 
jkle jag. sträckande tipp mig till min 
fulla längd.
vertvga sig om. att ingen sann frans
man finnee närvarande. —- annars fåi

Utställningen 1914. Det kommuna
la finansutskottet i Kristiania. *om 
haft att yttra sig om nt ställningen, 
iiar nu afgifvlt sitt betänkande. Plu- 
raliteter har liefhStMH alt af statens 
ka«sa beviljas 309.090 kr. c

Medan roo<ter Eva hasplad* or sigJag ha le mött Dr. B J. KENDALL CO. 
Enoeburg Falls. Vermont, U.S.I detsamma

steg hans elaktir*mä«stftre in i tam-

Norgea handels<*ésättning 1910 ut
gjorde enligt uppgifter från Statisti
ska centralhvrån 7.037 millioner kr.f 
hvaraf 3.995 inillmher kamma på in
förseln och 3.642 millioner på erpor
ten.

om jag ej. just då jag skulle göra en eller tolf år< ljus hårig pojke som
af mma favoritstötar, halkat på det »ny f tade. sfhutsig m-h med ned vätt a
låta gräset. Sådan otur! Ty då jag kläder gjorde en hedröflig figur, 
kommit på benen igen. var min mot- — Det är nu det ta hä ringa bandjt- 
“tåndare försvunnen. Jag sökte honom fröet som vant vållande till eldsvå- 
öfverallt. men förr äfven oeh satte den. — började slaktaren, och jag 
mig slutligen, trött och förargad, på t ocker s »m så. att han ska näpsas, 
en kull fallen trädstam och stirrade på Det var alldeles i närheten af mina 
månen. Så spökhkt allt var! Jag hade foderlador som han tiittade på. och
väl suttit lar en halft mme eller så. för rexten sväfvade hela stan i len

bör-
1

må han då först öf- Glöm cj att prenumerera på 
SVENSKA CANADA-TIDNINGEN« Guldet i Finnmarken. En guldgräf- 

vare Isaksw me idelar i en Stavan- 
ger-tidning. att han under en expedi
tion i Finnmarken funnit rid pass ett 
gram guld om dagen. Ett lag finnar. ^ 

i som arbete däruppe, utrinna guld till ;
4—5.000 kronor årligen.

Ihän snart ångre sina ord.
— Monsieur är en tapper man. —

men låt mig•varade främlingen, 
en gång för alla saga er. att jag än
nu aldrig ångrat något jag gjort, och då någon rörde vid min skuldra. Jag största eldsfara. 
ej häller någonsin kommer att gora störtade upp och en kall rysning ge

nomfor mig.

7
>

— Ja. Gn-i bevare o«s för alla ge- t k’|
mena pojkar. — sekunderade frökende’

— Då. monsieur, är jag rädd vi få 
ordna den här saken med våra svär 1. 
Vill monsieur vara >i god? 
gick före ut till en jämn gron plan 
utanför värdshuset. Men främlingen

Er» majestät! — utbrast jag Eva fromt. 
ip>’ört och gjorde ställningssteg. 5 Vår nya katalog 

har utkommit,

Förhärjande skogseld. Härom da-
Rorgmaslnreu. som s'^1 cch hjärta gen utbröt skogsbrand i Tistedalen i

I det klara månskenet såg jag kej- tyckte synd otr den stackar» pojken. Fredrikshalstrakten. 
saren själf stående hel? nära mig. På frågade barskt: 
hans hand blistrade *n stor ring.

— Kapten. — började han, oeh rö-

OcU jag iElden tog en 
! rasande fart och hade snart spr it 
I sig Öfver till andra sidan af Ktensälf-, 
j ven. En del kreatur ha omkommit i 

«t»„ ljod k,11 o»h Vlrenz. - j.g h»r jämmerlig röst. — Det var min P»p- itg0„a. Man beraknar. att omkring 
iakttagit er en gol stund. Vet ni ej. pa som drunknade i våras vet la borg- hektar härjats af elden, 
att det ar emot order att iuellera ? mä«tarn. då ban drog opp di däringa

— Icke nar er» majestat .sjalf kor- Hama som trillat i sjön. Eld ombord. Härom dagen utbröt
sar sin värja med mig. — svarade — Åh, jaså. Det är alltså du som eld i lastrummet på ångaren Fanny,

hand af fattigvården. Men

t— Hvad he*#T dn t

\t— < 'alle Roman. — kom det medföljde ej
Tvekar monsieur att bekräfta 
ord med svärdet ?

K
frågadesina

Vår höst- och vimerkatalog har just nu utkommit och om ni 
icke ännu har erhållit något exemplar så fråga först efter den på 
postkontoret eller tillekrif oss. ty ri önska att alla i Västra Ganada, 
som köpa varor hos oss, skola få vår katalog. Det är otvifvelaktigt 
den bästa katalog vi någonsin utgifvrt både hvad beträffar illustra
tionernas kvalitet och däri beskrifna varors mångfald.

Ge hom att närmare lägga märke till hrad canadensama behöfva hafva vi kommit under 

fund med hvai lager vi ska ha och resultatet ser ni i vår katalog på beekrifningar och illustra

tioner. Och v&ra priser äro äfven de lägsta vi kunna erbjuda. De priser, som sistlidet år aneågos 

lågj. äro i år ytterliga re nedaatta. T. ex. v&ra enastående välsi tt ande pälsar. Sietlidet år sålde 

vi dem för $13.50 och det var “gopris”. De äro i själfva verket lika de pälsar ni köper for

sorts mönster för $11.95, och det* oaktadt 

är det bättre materiel och finare arbete än i fjo! Dessa pätlsar äro fullständigt l>ewknfna på 

sidan 76 i vår höst- och vinterkatalog för 1911. Detta är endast en af de många varor å hvilka 

ri ha nedsa*» priset och förbättrat kvaliteten.
Våra kataloger sändes pr post från Toronto följande data:

den 2 och 4 aug.Saskatchewan 
den 4 och 8 aug. Manitoba

Ni kan Häraf beräkna när ni skulle haft edert exemplar.
Vi skulle vara synnerligen tacksamma, om våra kunder, som känna till folk. som komma 

* till CanaJa från Förenta Btatema eller Europa, kunde lämna oes namn och adr#s» på dem. «& 
att ri kunna sänds dem v&ra kataloger for att de må kunna se hvad slags varor >eh hvilka 
priser de kunna erhålla i Canada. En sådan upplysning inbesparar både tid besvär och utgifter. 
Om ni erhållit vår höst- och vinterkatalog så dröj ej med att intända order. Vårt lager är nu 
fullständigt och ni vinner ingenting med ett dröjsmål. l»en eom först insänder order, har förde
len att först få valja.

Då ni inländer en order böra ni föriö»ka att beställa så mycket atl det vager irnnst 1(H» Ib-* 
Vi kunna då sända ed ra \ar *»r s.#m frakt gods hvilket blir mycket billigare än ined expres-*. IM 
tar något längre tid innan varorna komma fram. meu fraktafgifterna bii betydligt biliigar*.

— Tar ni mig för en narr? — 
Tror m att t•varade främlingen, 

jag ar dåraktig nog att utkämpa en 
duell *å nära ert läzer! Jeg skulle bli 
nedskjuten 1 samma ogonhlick jag 
dödad* er. N#j, nej. min vän. jag ar 
klokare än si

— Mig gor i et detsamma, hvar ri kväll. sire. t>m ni tror mig eller ej. skyndade »ig »laktarmästarn att falla' 
•låsa. — blef m:ti evar. M m-1 men då jag «ade detta, nöp kejearen in: 
aieur kan nämna tid oeh »lälle. mig 1 örat.

z7.3fiEr$i»r—
jag djärft aom var på väg till Spetsbergen, med

förande arbetare, materiel oeh provi
ant för den nya trådlösa telegrafsta
tionen på Spetsbergen. Man lyckade* 
släcka elden, sedan Jen dock anställt

1tog» om
Hur vet ni. att det var jag. som säg mig nu. hur kan det falla dig in 

kämpade med er?
— Emedan ni ännu har den r.ng, och i skogen till T 

jag observerade på er hand i går Då pojken dröjde något med »varet.

ShJ'i
att leka med elden på detta »ätt —

afeevärd skada.

— Jag anhåller på stans vägnar, att 
Kapten Bmifflers. — sade han, herr borgmästarn täcks vara så god 

ri: ar Jen kl-»kaste husar jag haf och statuera ett exempel som en af- 
rela ruin »rmé. Kom till mig i mor- basning härvidlag till skvdd mot kom- 

kl. 7 i morgon^/ • bittida. — jag har riktiga affS- mande eldeolöeker. Pojkar ska sgas i 
rer att tala msd er om.

DcsSa “affärer"’, mina vänner, be-

Ångmaskin— Le Foii*< tre Igård 
ner tiV denf

— Ja. oeh tiden ?
—* Låt mig «*

GRATIS!
tid. det är min princip.

— Inte har väl herr Jönsson något!
$18.00 till $22.06 på andra ställen. I år säija viafton. imma

— Skall ske!
Det var fornt sedan han aflagsnat <tod i ett hemligt budskap till t sa- nppdreg att frambära & stans vägnar.

jag tvekte. att han be-' ren af Ryssland. Kanhända att ni en — sade borgmästarn. — Men nahir-eif. som
»tamt er^nnderlig tid. Och La FeisVi annan gång få höra berättelsen där- ligtvV måric pojken näpsas. Hade han 
trädgård! M n mor — Gud välsigne om. föräldrar i lifvet. »å skulle han be-
heiine!

t
: straffaa i hemmet. Nu kan ju herrI 

Jönsson få nöjet att utföra exekutio-; 
nen i min närvaro. Kom med in i nntt

bade ofta talat med mig 
om den Den ver stor och öfversktig-' 
gae ef kraftiga ekar oeh björkar och
i det* midt låg en gammal förfallen. Borgmästaren i den lilla staden arbetsrum.
mmrriAaskläJd byggnad, som en gång med femionbundra invånare satt vid Slaktarmnstarn tog pojken för om- 
tillsort en hög adehman. Rxktet sade. frukostbordet i sin våning rid torget, växlings skull vid andra örat oeh försedd med ångpanna af mess ing m*d 
att det spökade dir. och ingen rille kring hvilket alla förnämligare per- drog honom med sig. säkerhetsventil, ånghvirola och »kor
garna tsartna sig platsen efter mork- soner bodde. Han »kulle ju«t till alt — Svara mig nu Calie Boman. —j,ten' listad af stål med .spritlampa,
ret» inbröt: Jag hade dock lofvat art knaeka toppen af det löskokta agget sade borgmästarn, sedan han stängt |*TinghjuI xmc-i regulator på me:all-
infxnna mig dar k! 7 foijande afton, nummer två. lå ett bogljudt tutande dörren. — anser du dig ha förtjänat • ^ång- en fullatändig ångmaskin på 
oeb när Henri Bouffler* en fång hördes utifrån gatan oeh kom honom stryk 7 : triäunderlag. Ni erhåller den gratis för
gifvit sitt ord. m.na vänner. *å »tar att stanna med knifven i högsta hugg. — Bu-n. jag då. uog har jag för- i n*gr» timmars arbete med försäljning

1 detsamma öppnades dörren till kö tjänt *et.— snyftade Calie. ®f våra vackra htograferade vy-b ref-
återvände t Let och gamla fruken Kv». borgmä — Se här herr Jöus»t>n. lag denna kort; 3 et. för ,»c. Dee sa vykort inne-

,starns hushållerska tvh' -läktmg rotting. Pojken kan ju ligga öfver; fatta: Vyer från västra Canada, kär- 
uieJ vfver>te:i vid mitt rc- mo*ieroe!. förkunnade med bråd-kan soffkarmen har. Men måttligt, mått- lekascener, gratulations- och lyckönsk- 
_ur det la kom - ; begicp de *ch orolig -t amma: Goda Natanael, ligt. — varnade borgmästarn. ningBkort. Thanksgiving Hallowe-en*

brarpå hön skynda- Sed^n slaktarn med s\ nbar bela- akimtkort m. m. oeh äro lat t att
de till loo*l ret och uviikct lutade sig tennet \>rks:«!lt afbasmngen. som ! försälja. Skrif efter idag för 4 dollars

nog blifvit ännu grurviligare, så framt j värde af dessa postcards. Sälj dem. 
major Saatillai — Öppna fönstret och fråga hvarj inte borgmästarn gifvit tecken, då insänd pengarna till oes så ska

_ y, skall renas! rafmna er h >s de* bnnner. ^a le borgmaslarn lugnt.’don kunde vara nog. blef pojken åter da er ångmaskinen frsktfritt med om-
hia* »aje-;*i. kapten i tie? han *»>k:e betinga sån inre oro.! försatt i upprätt ställning. gåenie. Ni kan också erhålla en min-

Jag fsn-i kä_iva-en i en mycket al!- ^A g*vl och beskedlig han elja«t '*ar. — Nå Celle. 4u skall väl aldrig be-1 dr» ångmaakin med vertikal panna oav
b:er han altid förargad öfver mosterj höfvt f| stryk mera på ietta »itt? —| m säljer vykort för två dollars, 

böria i# Eve* /onodiga bråk *då någo* vari sperde borgmäst arn. Weitara Preminm Co.. Dept. I
k 12. — Jag har bert jpytie: ent er på färd*, och rille zre^d^sitt exem-; — Bu-n, — aa Calie. J Wianipeg, Maa.

den 9 och 11 aug. 
den 12 och 14 aug.

British Columbia 
Alberta

SYNDABOCKEN.

Denna “stationarr** ångmaskin är

hau också därvid
Dl jag den afioi 

ni;il kvarter. ^Ig jag främling»
sprLkXu

. .
jeg ej, men det var \vdligt. a(t han elden är lö«! 
>p*lide ett högt kpet

Nästa morgon fick jag

al B

T. EATON C?,m,ted
eeök a: fiazn med näsan mot rutan. <v

<

WINNIPEG CANADA
vt* t ** ,v- -r.

— K*p:»c 891**1
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LANDSMAN

gören Ed ra rättigheter 
gällande genom att 

uttaga

ED RA MED
BORGARE- 
PAPPER!

Undertecknad, Svenska 
Canada-Tidaingens kassör, 
•om af regeringen I Ot
tawa otnimnta till “Kom- 
miaaicnär fö: natnrulieerin^ 
har nu erhållit atin för ut- 
firdandet af naturalieering*- 
papper nödiga dokument oeb 
•mbeetyr dessas insändande 
till vederbörui.de domstol för 
•lu(f>efasndlicf.

Alla landsmiu i ro välkom
na till S. G T:s kontor, dir 
de förberedande papperen 
utfardas af mig.

Hiigaktningef allt,
J ALFRED HAMBEEQ,

Comnrissioner oi
Naturalizatioa

Adneee: 326 Logan An,
8. C. Tre «oa.to# WiniLpeg
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